
BENCH REST® SEATER DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. BENCH
REST SEATER DIE, 6.5X57MM MAUSER

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Bench
Rest Seater Dies were the first of their kind to utilize a close fitting chamber that
holds the case, the bullet and the seating stem all in perfect alignment. This
support system allows the reloader to produce exceptionally straight ammunition.
Conventional seating dies with a fixed chamber and seating system may start
your bullet into the case neck at an angle. They lack the support the Forster
Bench Rest Seater provides.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. BENCH REST SEATER DIE, 6.5X57MM MAUSER
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749012934
Mfr. No.: 018181
Cartridge: 6.5 x 57 mm Mauser
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.522kg
UPC: 757253002328

Item details

Made in USA
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Forster Bench Rest® Seater Dies
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Forster Bench Rest® Seater Dies für deine Wiederladebedürfnisse entschieden
hast. Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und bewährte Praktiken, um die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du die Dies verwendest, und
bewahre ihn für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle die sichere Verwendung der Forster Bench Rest Seater Dies sicher, indem du die folgenden Richtlinien
befolgst:

Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Dies an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Dies regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Befolge alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers zur Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Um potenzielle Gefahren zu vermeiden, beachte bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für die Dies.
Stelle sicher, dass die Dies mit der spezifischen Patrone, die du verwendest (6.5 x 57 mm Mauser),
kompatibel sind.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Dies, da sie zu unsicheren Wiederladepraktiken
führen können.
Stelle immer sicher, dass die Hülse richtig im Die positioniert ist, bevor du das Geschoss setzt.
Verwende nur hochwertige Komponenten, um die Integrität der hergestellten Munition sicherzustellen.
Halte Hände und Finger während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Verwendung der Forster Bench Rest Seater
Dies:

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne gegebenenfalls vorhandene Dies von der Presse.
Setze die Forster Bench Rest Seater Die in die Wiederladepresse ein und ziehe sie fest.
Stelle die Die auf die gewünschte Sitztiefe basierend auf den GeschossSpezifikationen ein.

Verwendung:

Bereite die Patronenhülse vor, indem du sie bei Bedarf reinigst und zurückformst.
Lege die vorbereitete Hülse in die Die und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Setze das Geschoss in die Hülsenmündung ein und richte es mit dem Sitzstamm aus.
Betätige die Wiederladepresse langsam und gleichmäßig, um das Geschoss zu setzen.
Überprüfe die fertige Patrone auf korrekte Sitz und Ausrichtung.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung von ungenutzten oder beschädigten WiederladeDies befolge bitte diese Richtlinien:

Entsorge Dies nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Kontaktiere gegebenenfalls ein lokales Recyclingzentrum für geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu den Forster Bench Rest Seater Dies konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder wende dich an deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung. Es ist wichtig, Zugang zu
Unterstützung für die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu haben.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis mit den Forster Bench Rest Seater Dies gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
bleibe über bewährte Praktiken beim Wiederladen informiert. Vielen Dank, dass du Forster Products, Inc. gewählt
hast.
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Forster Bench Rest® Seater Dies Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Forster Bench Rest® Seater Dies for your reloading needs. This guide provides
important safety instructions and best practices to ensure the safe use of this product. Please read this guide
carefully before using the dies, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Forster Bench Rest Seater Dies by following these guidelines:

Always wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses and gloves.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store the dies in a secure location, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the dies for wear or damage before each use.
Follow all manufacturer instructions and recommendations for use.

Specific Safety Precautions for Use
To avoid potential hazards, please observe the following precautions:

Do not exceed the recommended load specifications for the dies.
Ensure that the dies are compatible with the specific cartridge you are using (6.5 x 57 mm Mauser).
Avoid using damaged or worn dies, as they may lead to unsafe reloading practices.
Always ensure that the case is properly positioned in the die before seating the bullet.
Use only highquality components to ensure the integrity of the ammunition produced.
Keep hands and fingers clear of moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the Forster Bench Rest Seater Dies:

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing die from the press if necessary.
Insert the Forster Bench Rest Seater Die into the reloading press and tighten securely.
Adjust the die to the desired seating depth based on the bullet specifications.

Usage:

Prepare the cartridge case by cleaning and resizing it as needed.
Place the prepared case into the die, ensuring it is seated properly.
Insert the bullet into the case mouth, aligning it with the seating stem.
Slowly and steadily operate the reloading press to seat the bullet.
Inspect the finished round for proper seating and alignment.

Disposal Instructions
When disposing of any unused or damaged reloading dies, please follow these guidelines:

Do not dispose of dies in regular household waste.
Check local regulations for hazardous waste disposal.
If applicable, contact a local recycling center for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the Forster Bench Rest Seater Dies, please consult the manufacturer's
website or reach out to your local retailer for assistance. It is important to have access to support for safe and
effective use of this product.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the Forster Bench Rest Seater Dies. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading.
Thank you for choosing Forster Products, Inc.
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Instrucciones de Seguridad para los Dies de
Asentamiento Forster Bench Rest®

Introducción
Gracias por elegir los dies de asentamiento Forster Bench Rest® para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes y mejores prácticas para garantizar el uso seguro de este
producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar los dies y guárdala para futuras consultas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar los dies de asentamiento Forster Bench Rest de manera segura siguiendo estas pautas:

Siempre usa equipo de protección personal adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena los dies en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente los dies para detectar desgaste o daños antes de cada uso.
Sigue todas las instrucciones y recomendaciones del fabricante para su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Para evitar posibles peligros, observa las siguientes precauciones:

No excedas las especificaciones de carga recomendadas para los dies.
Asegúrate de que los dies sean compatibles con el cartucho específico que estás utilizando (6.5 x 57
mm Mauser).
Evita usar dies dañados o desgastados, ya que pueden llevar a prácticas de recarga inseguras.
Siempre asegúrate de que la vaina esté correctamente posicionada en el die antes de asentar la bala.
Usa solo componentes de alta calidad para garantizar la integridad de la munición producida.
Mantén las manos y los dedos alejados de las partes móviles durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para la correcta instalación y uso de los dies de asentamiento Forster Bench Rest:

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Retira cualquier die existente de la prensa si es necesario.
Inserta el die de asentamiento Forster Bench Rest en la prensa de recarga y aprieta de manera
segura.
Ajusta el die a la profundidad de asentamiento deseada según las especificaciones de la bala.

Uso:

Prepara la vaina del cartucho limpiándola y redimensionándola según sea necesario.
Coloca la vaina preparada en el die, asegurándote de que esté correctamente asentada.
Inserta la bala en la boca de la vaina, alineándola con el vástago de asentamiento.
Opera lentamente y de manera constante la prensa de recarga para asentar la bala.
Inspecciona el cartucho terminado para verificar el correcto asentamiento y alineación.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar dies de recarga no utilizados o dañados, sigue estas pautas:

No deseches los dies en la basura doméstica regular.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de desechos peligrosos.
Si es aplicable, contacta a un centro de reciclaje local para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre los dies de asentamiento Forster Bench Rest, consulta el sitio web
del fabricante o comunícate con tu minorista local para obtener asistencia. Es importante tener acceso a
soporte para el uso seguro y efectivo de este producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva
con los dies de asentamiento Forster Bench Rest. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las
mejores prácticas en recarga. Gracias por elegir Forster Products, Inc.
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Instructions de sécurité pour les dies de siège Forster
Bench Rest®

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de siège Forster Bench Rest® pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit
d'importantes instructions de sécurité et meilleures pratiques pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les dies et conservezle pour référence future.

Directives de sécurité générales
Assurezvous d'utiliser les dies de siège Forster Bench Rest en suivant ces directives :

Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, y compris des lunettes de
sécurité et des gants.
Gardez l'espace de travail propre et organisé pour prévenir les accidents.
Rangez les dies dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement les dies pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Suivez toutes les instructions et recommandations du fabricant pour l'utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Pour éviter les dangers potentiels, veuillez observer les précautions suivantes :

Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour les dies.
Assurezvous que les dies sont compatibles avec la cartouche spécifique que vous utilisez (6.5 x 57 mm
Mauser).
Évitez d'utiliser des dies endommagés ou usés, car cela peut entraîner des pratiques de rechargement
dangereuses.
Assurezvous toujours que la douille est correctement positionnée dans le die avant de placer la balle.
Utilisez uniquement des composants de haute qualité pour garantir l'intégrité des munitions produites.
Gardez les mains et les doigts éloignés des pièces mobiles pendant l'opération.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Suivez ces étapes pour l'installation et l'utilisation appropriées des dies de siège Forster Bench Rest :

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Retirez tout die existant de la presse si nécessaire.
Insérez le die de siège Forster Bench Rest dans la presse de rechargement et serrezle
solidement.
Ajustez le die à la profondeur de siège souhaitée en fonction des spécifications de la balle.

Utilisation :

Préparez la douille en la nettoyant et en la redimensionnant si nécessaire.
Placez la douille préparée dans le die, en vous assurant qu'elle est bien positionnée.
Insérez la balle dans l'ouverture de la douille, en l'alignant avec la tige de siège.
Faites fonctionner lentement et régulièrement la presse de rechargement pour enfoncer la balle.
Inspectez la cartouche finie pour vérifier le bon enfoncement et l'alignement.

Instructions de mise au rebut
Lors de la mise au rebut de dies de rechargement inutilisés ou endommagés, veuillez suivre ces directives :

Ne jetez pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux.
Si applicable, contactez un centre de recyclage local pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.



Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec les dies de siège Forster Bench Rest. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures
pratiques en matière de rechargement. Merci d'avoir choisi Forster Products, Inc.



1.  

2.  

Instrukcje bezpieczeństwa dla matryc Forster Bench
Rest® Seater

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matryc Forster Bench Rest® Seater do Twoich potrzeb związanych z ładowaniem amunicji.
Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje bezpieczeństwa oraz najlepsze praktyki, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem matryc i
zachowanie go do przyszłego wglądu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użycie matryc Forster Bench Rest Seater, przestrzegając następujących zasad:

Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matryce w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji i zaleceń producenta dotyczących użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Aby uniknąć potencjalnych zagrożeń, należy przestrzegać następujących środków ostrożności:

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunkowych dla matryc.
Upewnij się, że matryce są zgodne z konkretnym nabojem, którego używasz (6.5 x 57 mm Mauser).
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych matryc, ponieważ mogą prowadzić do niebezpiecznych
praktyk ładowania.
Zawsze upewnij się, że łuska jest prawidłowo umieszczona w matrycy przed osadzeniem pocisku.
Używaj tylko wysokiej jakości komponentów, aby zapewnić integralność wyprodukowanej amunicji.
Trzymaj ręce i palce z dala od ruchomych części podczas pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać matryc Forster Bench Rest
Seater:

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest stabilnie zamocowana.
W razie potrzeby usuń istniejącą matrycę z prasy.
Włóż matrycę Forster Bench Rest Seater do prasy i mocno ją dokręć.
Dostosuj matrycę do żądanej głębokości osadzenia w zależności od specyfikacji pocisku.

Użytkowanie:

Przygotuj łuskę, czyszcząc ją i przekształcając w razie potrzeby.
Umieść przygotowaną łuskę w matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Włóż pocisk do wlotu łuski, wyrównując go z trzpieniem osadzającym.
Powoli i równomiernie obsługuj prasę do ładowania, aby osadzić pocisk.
Sprawdź gotowy nabój pod kątem prawidłowego osadzenia i wyrównania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Przy utylizacji wszelkich nieużywanych lub uszkodzonych matryc do ładowania, prosimy o przestrzeganie
następujących zasad:

Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Jeśli to możliwe, skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu w celu uzyskania właściwych metod
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących matryc Forster Bench Rest Seater, prosimy o
konsultację z witryną producenta lub skontaktowanie się z lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.
Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia dla bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i zasad, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z matrycami Forster Bench Rest Seater. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami w ładowaniu. Dziękujemy za wybór Forster Products, Inc.
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Forster Bench Rest® Seater Dies Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Bench Rest® Seater Dies lataustyökalut tarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja parhaita käytäntöjä tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen työkalujen
käyttöä ja säilytä se tulevaa viittaamista varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista Forster Bench Rest Seater Dies työkalujen turvallinen käyttö noudattamalla näitä ohjeita:

Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä.
Pidä työtila puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä työkalut turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista työkalut säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä mahdollisia vaaroja noudattamalla seuraavia varotoimia:

Älä ylitä työkalujen suositeltuja kuormitusmääriä.
Varmista, että työkalut ovat yhteensopivia käyttämäsi patruunan kanssa (6.5 x 57 mm Mauser).
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden työkalujen käyttöä, sillä ne voivat johtaa epäturvallisiin
latauskäytäntöihin.
Varmista aina, että hylsy on kunnolla sijoitettu työkalussa ennen kuulan istuttamista.
Käytä vain korkealaatuisia komponentteja varmistaaksesi tuotetun ammuksen eheyden.
Pidä kädet ja sormet pois liikkuvista osista käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata seuraavia vaiheita Forster Bench Rest Seater Dies työkalujen oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on tukevasti asennettu ja vakaa.
Poista tarvittaessa olemassa oleva työkalu painosta.
Aseta Forster Bench Rest Seater Die latauspainoon ja kiristä se tukevasti.
Säädä työkalua haluttuun istutussyvyyteen kuulan spesifikaatioiden mukaan.

Käyttö:

Valmistele patruunan hylsy puhdistamalla ja koossaamalla se tarpeen mukaan.
Aseta valmisteltu hylsy työkalun sisään varmistaen, että se on kunnolla istutettu.
Aseta kuula hylsyn suuhun, kohdistamalla se istutusvarren kanssa.
Käytä latauspainoa hitaasti ja tasaisesti kuulan istuttamiseksi.
Tarkista valmis patruuna oikean istutuksen ja kohdistuksen varalta.

Hävikointiohjeet
Kun hävität käyttämättömiä tai vaurioituneita lataustyökaluja, noudata seuraavia ohjeita:

Älä hävitä työkaluja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset määräykset vaarallisen jätteen hävittämiseksi.
Jos mahdollista, ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen oikeiden hävittämismenetelmien
saamiseksi.

Lisätietoja varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen Forster Bench Rest Seater Dies työkaluihin, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua. On tärkeää saada tukea tämän
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
Forster Bench Rest Seater Dies työkalujen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista
käytännöistä lataamisessa. Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.
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Forster Bench Rest® Seater Dies
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde Forster Bench Rest® Seater Dies för dina omladdningsbehov. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och bästa praxis för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder dies, och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av Forster Bench Rest Seater Dies genom att följa dessa riktlinjer:

Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsytan ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Förvara dies på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet dies för slitage eller skador före varje användning.
Följ alla tillverkarens instruktioner och rekommendationer för användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
För att undvika potentiella faror, vänligen observera följande försiktighetsåtgärder:

Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för dies.
Säkerställ att dies är kompatibla med den specifika patronen du använder (6.5 x 57 mm Mauser).
Undvik att använda skadade eller slitna dies, eftersom de kan leda till osäkra omladdningsmetoder.
Se alltid till att hylsan är korrekt placerad i dies innan kulan sätts i.
Använd endast högkvalitativa komponenter för att säkerställa ammunitionens integritet.
Håll händer och fingrar borta från rörliga delar under drift.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av Forster Bench Rest Seater Dies:

Installation:

Säkerställ att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Ta bort eventuell befintlig die från pressen om det behövs.
Sätt in Forster Bench Rest Seater Die i omladdningspressen och dra åt ordentligt.
Justera dies till önskad seatingdjup baserat på kulans specifikationer.

Användning:

Förbered hylsan genom att rengöra och storleksjustera den vid behov.
Placera den förberedda hylsan i dies, och se till att den är korrekt placerad.
Sätt i kulan i hylsans mynning, och justera den med seatingstammen.
Operera långsamt och stadigt omladdningspressen för att sätta kulan.
Inspektera den färdiga patronen för korrekt seating och justering.

Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med oanvända eller skadade omladdningsdies, vänligen följ dessa riktlinjer:

Släng inte dies i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera lokala regler för avfallshantering av farligt avfall.
Om det är tillämpligt, kontakta ett lokalt återvinningscenter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Forster Bench Rest Seater Dies, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp. Det är viktigt att ha tillgång till support
för säker och effektiv användning av denna produkt.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med Forster Bench Rest Seater Dies. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om
bästa praxis inom omladdning. Tack för att du valde Forster Products, Inc.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro Forster Bench Rest® Seater
Dies

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Bench Rest® Seater Dies pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a nejlepší postupy, které zajistí bezpečné použití tohoto produktu. Před použitím dies
si prosím tento průvodce důkladně přečtěte a uchovejte jej pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití Forster Bench Rest Seater Dies dodržováním následujících pokynů:

Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Ukládejte dies na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte dies na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce pro použití.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Aby se předešlo potenciálním nebezpečím, dodržujte následující opatření:

Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro dies.
Ujistěte se, že dies jsou kompatibilní se specifickým nábojem, který používáte (6.5 x 57 mm Mauser).
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných dies, protože mohou vést k nebezpečným
praktikám přebíjení.
Vždy se ujistěte, že je nábojnice správně umístěna v die před usazením projektilu.
Používejte pouze vysoce kvalitní komponenty, abyste zajistili integritu vyrobené munice.
Držte ruce a prsty mimo pohyblivé části během provozu.

Pokyny pro instalaci a použití
Dodržujte tyto kroky pro správnou instalaci a používání Forster Bench Rest Seater Dies:

Instalace:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je bezpečně namontován a stabilní.
Pokud je to nutné, odstraňte jakýkoli stávající die z lisu.
Vložte Forster Bench Rest Seater Die do přebíjecího lisu a pevně utáhněte.
Nastavte die na požadovanou hloubku usazení na základě specifikací projektilu.

Použití:

Připravte nábojnici jejím čištěním a přeformováním podle potřeby.
Umístěte připravenou nábojnici do die, ujistěte se, že je správně usazena.
Vložte projektil do ústí nábojnice a zarovnejte ho se sedlovou tyčí.
Pomalu a stabilně ovládejte přebíjecí lis, abyste usadili projektil.
Zkontrolujte hotový náboj na správné usazení a zarovnání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci jakýchkoli nepoužitých nebo poškozených přebíjecích dies dodržujte následující pokyny:

Nepořádejte dies do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Pokud je to možné, kontaktujte místní recyklační středisko pro správné metody likvidace.

Informace pro další podporu



Pro jakékoli otázky nebo obavy ohledně Forster Bench Rest Seater Dies se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo se spojte s vaším místním prodejcem pro pomoc. Je důležité mít přístup k podpoře pro
bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a doporučení můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s Forster
Bench Rest Seater Dies. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o nejlepších praktikách v oblasti
přebíjení. Děkujeme, že jste si vybrali Forster Products, Inc.


